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Carta de fecha 23 de julio de 1987 dirigida al Secretario General 
por el Representante Permanente de la República Islbmics del Iran 

ante las Raciones Unidas 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de adjuntarle Una 
carta, de fecha 21 de junio de 1987, dirigida a Vuestra Wzelencia por cuatro 
pilotos ítaquies prisioneros de guerra. En dicha carta se revela ClerWWte el 
Plan del Iraq de utilizar armas qufmicas en contra de civiles, ante la aquieScefkCi8 
del 6rgano internacional al uso repetido de armas químicas por parte del Iraq 
contra las tropa8 iranies. 

Le agradecer/ tenga a bien hacer distribuir eata carta co1110 dacmento de la 
Asamblea General, en relacibn con el tema 62 del programa provisional y del Consejo 
de Seguridad. I 

(Firmado) Said RAJAIR-RWRASSARI 
mbajador 

Representante Permanente 
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ANEXO 

Carta de fecha 21 de junio de 1987 diriqida al Secretario General 
por cuatro pilotos iraquíes prisioneros de guerra 

Deseamos agradecer la importante medida humanitaria adoptada por Vuestra 
Excelencia para que se llevara a cabo una inspección sobre el uso de armas químicas 
en la guerra entre el Irán y el Iraq, como resultado de la cual quedó demostrado el 
empleo extensivo de armas quimicas por el régimen del Iraq en el curso de la guerra 
impuesta. Este hecho, así como la declaración del Consejo de Seguridad, quedaron 
claramente expuestos en los medios de información y los círculo5 internacionales. 

Dado que nosotros, pilotos iraquíes , con frecuencia nos hemos visto amenazados 
Y obligados por el régimen impopular del Iraq a bombardear con armas químicas a las 
tropas irades, denunciamos por la presente que el régimen iraquí, no obstante las 
tkitas advertencias internacionales y las reiteradas protestas iraníes, recurre a 
diversos pretextos para utilizar imprudentemente armas químicas. Por tanto, 
nOsOtrOt3, pilotos iraquíes, declaramos que el régimen del Iraq tiene la intención, 
mediante la presión y el terror, de violar todos los protocolo5 internacionales- 
Si la5 autoridades internacionales no prestan la atención necesaria a este hecho, 
creemos que el régimen del Iraq no vacilará en el futuro en hacer un uso extensivo 
de armas químicas en contra de poblaciones civiles urbanas. 

En consecuencia, es indispensable que Vuestra Excelencia y otras autoridades 
int8rn8CiOnal85 y juridicas adopten medidas estrictas para ejercer presión sobre el 
Iraq. Puesto que 105 pilotos iraquies (a quienes conoceInm bien) no desean 
utilizar arma5 quiaricas, deberán tomarse medidas para poner término a 105 actos 
represtvos en el ejército iraqui. 

Por otra parte, nosotros, pilotos iraquies huéspedes de la República Islámica 
del IrAn, eetsoloe dispuestos a entrevistarnos con funcionarios internacionales para 
darles explicacionee acerca del uso de las azuma químicas. 

(Fímado) Capi& de Aviación Bassel Yahya Solei-n 
Capitán de Aviación Zahir MohanmM Said 
Teniente de Aviaci¿n Abdol Karim 

Hossein AbdolZazzagh 
Teniente de Aviación Abdol Al Mohaad Fahd 


